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Hepeako No3TUYEeckWe CTPOKM CoaepxaTr conocTasnenns: Mocksa v
Metepbypr, NeTepbypr u octansHas Poccua, NeTtepbypr u 3anagrasa Eepo-
na, Netepbypr v AdwuHbl, NeTepbypr n Bepcane, Metepbypr u Manbmupa.
Takue napannenn nNO3BONMAM CO3AaTb NO3ITAM Takue HOMMHALWK-
onncanus, kak CesepHbin Bepcane (C. Conoebes), npuapadyHan nanbmupa
(B. ViBaHoB), Ceseptaga Manbmupa (M. Munonos), pycckue Admhel (E. ba-
paTbmcmﬁ), Hosas vapuua (A.C. MywkuH).

... i nepea mnaguweio cronuuen
Momepkna crapas Mockea,

Kak nepep HOBOI uapuuei
MopdupoHocHan BAOBA.

(A.C. NywkuH. MeAHbI# BCaRHIK).

3aBepwan 0630p pasnuuHbIX TUNOB HOMUHaUmA-onucarni Metepbyp-
ra, NOAYEPKHEM, YTO CO3AaHWE TaKUx aBTOPCKNX HAaUMEHOBaHUA — npoLecc
TBOPYECKOrO, CO3HATeNnbHoro Boibopa W noucka, W, 4TO CaMoe BaXHOE,
WMEHHO Takue onucaTenbHble HOMWHaLUWW 3acTasnAlT Hac NOMHUTL O
rnaBHOM: 00 yaAMBUTENLHOW MCTOPWUM 3TOFO ropoAa, YyaecHOM ero nossne-
HWK, 0 ero ocoBoi ponn B pyCcCcKOn KyNbType, B XWU3HU HaUWK.

lNpumevarus

1. Cm. 06 aTom: Conomonnk A. CemnoTnka u NuHreucTuka. - M., 1995, - C. 249-281.
. Anundepor H.N. Oywa NeTtepbypra. - MNr, 1922.
3. [Jonrononos J. Ha py6exe sekoB. - J1., 1985, - C. 150-195; Cemunotuka ropoaa v
ropoackoi kynbTypbl MeTepbypr. / Pea. A.3. Manbuy,. - TapTy, 1984,

C.A. Mouceesa
CemaHTH4ecKoe none rnaronos BOCNPUATUA 1 AeAKCUc

[naronbi BocnpuaTUa 0603HaYalOT NEPBLIA — NPOU3BONBHLIN U HENPO-
U3BOMNbHLIA — KOHTAKT YenoBeka ¢ OOBLEKTUBHLIM MUPOM, 1 fI03TOMY ABNSA-
I0TCA HOMWHAHTaMK NepBON CUIHANLHON CUCTEMbI Yenoseka. Vx pedepeH-
TOM SBNAIOTCA (hYHKUMW NATW OPraHoB YyBCTB: 3PEHWA, crnyxa, oboHAaHURA,
ocasanua u skyca. C.[}. KauHenbCoH nucan, 4To BCe YyBCMBEHHO 80CHpu-
Humaemoe [BbigeneHo Hamu - C.M.] cocTaensaeT B a3blke Ha3ucHble 3Have-
HUA: ana cyBcTaHuMoHanbHbiXx UMeH BasucHbIMKU SBNAKDTCA nekcudeckue
3HaueHun, otobpaxaiowme cusndieckwe Tena, ANs aTpubyTMBHLIX CroB -
Nekcuyeckue 3HaveHWs, nepeaalowme NPU3Haku NPeaMeTos, ANA Npesuka-
TUBHLIX CNOB - fIEKCUYECKNE 3HAYeHWs YyBCTBEHHO Habniogaembix M3MmeH-
YMBLIX NpPU3HAKOB - npeaukaTel AercTBUA u  cocTosHua (KauHenbcoH
1972,175).

Fnaronbi socnpuaTs OTHOCATCS K KNaccy nepexoaHbix [naronos,
UMelwux, cneaosatensHo, fIeByl0 U NpaBylo BaneHTHoCTU. flekcuueckue
Knaccol cnoe, koTopbie 3anonHAKT NEBYIO U NPaByio NO3NLIMK, Npesonpeae-
NeHbl “ecTecTBEHHLIM NOMNOXEHWEM Bewen”, Hanpumep, OAYLIEBNEHHLIN
CyOvekT BohICTynaeT B pPOMM MOAMEXALIEr0, HEOAYLEBNEHHOE CYLIeCTBU-
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TeNbHOE, CTOAUlee B NPasBoW NO3uULUKN, ABNAETCA NPAMbIM AONONHEHWEM.
MMEHHO NpW 3TUX YyCNOBUAX — YCMOBUAX HOPMAaTUBHOW KOMOWHATOPUKU —
peanusyetca HOMUHaATUBHAA PYHKUMA A3blka. YTO xe kacaeTca dyHKUWiA
KOMMYHUKaTUBHOW W NparmMaTuyeckowr, ToO B OAHHOM Chnyyae NpPUXOAWUTCH
roBopuTh ckopee 06 ‘aHTUKOMOVHATOPHBLIX BO3MOXHOCTAX A3bIKA.

B Teopumn A3bIKO3HAHUA AEAKCUC OTHOCUTCA K OBLLENUHIBUCTUYECKUM
NOHATUAM, UM NOAL3YIOTCHA NPEACTABUTENWU BCEX LIKOM WU TEYEHWUN, Tak Kak
OHO CUHOHUMWUYHO PYHKUUM Y K @ 3 @ H U A Ha NPEAMET, NOHATUE, CMOBO W
T.4. CywecTayeT aenkTudeckan Teopus pedepeHumn (Kaplan 1978), paspa-
BoTtanbl TepMuHonoruueckue aeduHnumMKn ponesoro aenkeuca (Buhler 1934
Kpbinos 1984), penktudeckonh uHGOpMauuM), AEWKTUHECKUX 3HAKOB
(Kuritowicz 1983), perktuueckunx cnos (Kpoinos 1984, 13C 167, 295), aenk-
TrmuHocTn (Gladrow 1979); onucaHa cBs3b AeWKCUCA C TEOPUAMU HOMWHA-
unn, pedepesunn, akTyanbHOro YNEHeHWN, C NUHIBUCTUKOW TEKCTa, C ce-
MaHTU4YeCKUMKU Teopuamu. OaHaKo U3ydeHue CBS3WN Oenkcuca C Teopuen
nons [BolaeneHo Hamu - C.M.] oTcyTcTBYET, HECMOTPA Ha obunue noaHu-
maeMblx npobnem B “nonesoi” uccnegoeaTtenbCkoi nutepatype. Teopus
Asyx nonev K.bionepa - penkrnyeckoro (kombuHatopuka) U cumsonuye-
CKOro (aHTnkombBuHaTopuka)- NoyemMy-To “Bbinana” u3 NoNa 3peHus cospe-
MeHHbIX “Noneonoros”, B TO BPEMS Kak BbllLeyKa3daHHble TEOPUM BbIPOCAK
umeHHo n3 nonoxexuns K.bionepa o6 ykasatensHom none. K.Gionep Boisen
BaXXHEWLWMNE NONOXKEHUA ITOW TEOPUUN, @ UMEHHO:

a) B A3blke eCTb NUWb OAHO-EAWHCTBEHHOE yKa3zaTensHoe none,

6) cemaHTMuYeCKoe HanonHeHne ykaszaTenbHbIX CNIOB NPUBSA3aHO K BOC-
AIPUHUMAEMBIM YKa3aTeNbHLIM CPEACTBAM U HE 06x0anTCcs 6e3 HUX unu ux
axksuBaneHToB (bronep 1993: 75).

na onucaHna ceMaxTUHECKOro NoNs BOCMIPUSATUA TEOPUA ABYX NONEN
(AEVKTUHECKOro U CUMBONMYECKOTO), BbiaBUHYTaA K. GlonepoM, umeeT ocHO-
Bononarawiyee 3HaueHue, Tak Kak oHa cnocobcTeyeT pasgeneHuio “cobeT-
BEHHO NEpPUENnTUBHLIX' 3HAYEHUWA FNaronos BOCNPUATUS U “HECOBCTBEHHO-
NEePLIENTUBHBIX" 3HAYEHUN, OTHOCAWMUXCE K APYTMM MOAYCaM: MbICUTENb-
HOMY, 3MOUMOHanNbHOMY, akCUoNOrMyeckoMy W T.N., MHOTME U3 KOTOPbIX
ABNAOTCA NPOU3BOAHLIMYU OT MoAyca BocnpusaTUS. CyTb HasBaHHbIX nNonew
COCTaBNsAeT coAepXaHue AByX COBPEMEHHbLIX NOrMYeCKUX HanpaBneHwuw:
WHTEHCUOHANBbHOW NOFWKY, paccMaTpuBalLen Npouecchl HeNnoCPeACTBEH-
HOW HOMWHALMW, M MOAANBHON MOTUKN, NCCNEAYIOLLEA NPOLUECCHI CYXAEHNA
1 OUEHKW.

K.Bionep nposogut yHaaMeHTanbHoe pasnuume Mexgy nonem yka-
3aHUA B A3blke, B KOTOPOM (DYHKUMOHWUPYIOT 3HAKWU, BLIMOMHAIOWNE AEAKTU-
4ecKyto YHKUMIO, 1 CUMBONUYECKUM Nonem, oO0pasoBaHHLIM Ha3bIBHLIMU
cnosamu (8 GONbWen CTeneHn CUTYaLMOHHO HE3aBUCMMbIMK). Kak ykasbi-
BawT asTopbl nNpegucnosua Kk kHure Kbwonepa T.B. BynbirvHa u
AA_JleoHTbes, pedb UaeT B NepsBoM criyyae 06 aBTOHOMHBIX (DYHKLMSX
HarNsAAHOrO yKa3aHua 1 nepuenTyanbHOW Npe3eHTauuu, a B Apyrom - ob
abCTPaKTHOM KOHUENTYanNbHOM NOCTUXEHUMM MMpa. [ns ykasaTenbHbiX
3HaKOB ~ 3TO CUTYaLMA, ANA CUMBONUYECKUX — CUHTAKCUMECKNIA U CEMaHTK-
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yecknin KoHTekcTbl (Blonep 1993). Cumsonuueckoe cBn3aHo ¢ Boobpaxae-
MbiM (ayxoBHOe BocnpuaTue no Eonepy), a AenkTUHEecKoe - C HenocpeacT-
geHHO BOCNpuHuMmaemsim (bonep 1993, 118).

[naronbl BOCNPUATUA - 3TO ocoban rpynna NnekcUHMECKUX eguHuL, cema
‘gocnpuaTne’ o6HapyxueaeTcs B 3TUMOHaX GONLWUMHCTBA 3HAKOBLIX CNOB.
K.Bronep nuwieT: "3apaBbiit U NNOAOTBOPHbIA NEKCUKONOTMYECKUA NPUHLIUN -
ucKkaTb UCXoAHoe 3HaveHnve B ciepe uyBcTBEHHOro Bocnpusatus’ (bionep
1993: 104). Mnaronbl 3peHus, HanpUMep, YKasbIBalT Ha 0bNacTbL BUAUMOrO
(Blonep 1993: 41). Tak, pycckoe CNOBO OKHO AGPMBATUBHO U (DYHKLMOHANb-
HO CBS3aHO CO CMOBOM OKO Yepe3 ceMy 'BuaeTs'. EcTb a3bikv, no Habnoae-
Hmio B.7oTbe, B KOTOPLIX 3Ta Xe CeMa NPUCYTCTBYET Aaxe B Takux Cnosax,
koTopble OTAaneHbl 0T Hoocdepkl 3puTenpHoro socnpuatus. b.MoTtbe oT-
MeyaeT NopodbHbI hakT B TypeuKoM si3blKe: nekcema gyz, ‘2na3’ npucyTcT-
BYET BO MHOTVX NPOM3BOAHBIX HE TOMNBKO CYWIECTBUTENBHLIX, HO K rnaronax.
Cp., Hanpumep, dpaHuysckue lunettes, opticien, sortillege, prunelle, guetter,
paupiére, observatoire, larme v pp. (Pottier 1974: 67).

K.Blonep, paccMaTpuBas [AeWKTUYEecKoe W CUMBONWYECKOE NOnf, OT-
meuaeT Tpu cnocoba ykasaHua Ha npeameT:

1) warnagHe (ad oculus), 2) asadopuueckuia, 3) “aenkcnc k soobpa-
xaemomy’ (bironep 1993: 75).

NepsbiiAi UMEET MEeCTO B HENOCPEACTBEHHO BOCNPUHUMAEMOW CUTya-
UMY, AaHHLIA TUN BOCNPUATAA Mbl Ha3biBaeM “npuHumnomM SuHoknsa”. BTopon
cnocob6 vMeeTr MECTO TONMbLKO fipU NOBTOPHOM YKasaHuW Ha Ha3biBaeMbii
npeameT. [Ina pa3bsicHeHua TpeTbero criocoba K.bionep obpautaetca k
A3bIKy naHToMumbl (Bronep 1993: 77).

Mopobro ToMy kak K. Bonep nomewaeT ykasaTenbHble CNOBA B LIEHTP
AENKTUYECKOro (HarNAAHOro) NOMA, a Ha3blBHLIE CMOBa B UEHTP CUMBONUYE-
CKOro, Tak U Mbl pasnuuaem rnaronel BOCAPUSATUSA B UX HAarNAAHON yHKUMK
(*NpuHUMN BUHOKNS") M B CUMBONMYECKON CHYHKLIMK.

NepuenTueHbIN U AEAKTUHECKUA aKTbl UMEIOT 0BWMe N OTANYNTENBHLIE
MOMeHTbI. OBWKUM SBNAETCA TO, YTO AEWKTUYECKNA aKT BO3SMOXEH TONLKO B
npouecce BOCNPUATURA, B AEWKTUYMECKOM aKTe €CTb YKa3aHue Ha npeaMerT, B
NEPUENTUBHOM Xe aKTe BOCRAPUATUE WU HOMUHALMSA MOTyT Npu onpeaeneH-
HbIX ycnosuax coenagatb. [leHOTaToOM AEeWKTUYECKOrO MONA ABNSIOTCA
AelikTuyeckne 3HaKu B cuTyauwn BOCNPUATWSA, 3HAKW, umelowme pedepeH-
Thi, HO He umelowme gecurHaTos (BeiiHpelx 1970: 166): je, tu, il voici, voila
W T.A , a peHoTaTOM CUMBONWYECKOTO NONSA ABMAETCA CUHTAKCUYMECKUA W
CEMaHTUYECKNIA KOHTEKCThI, 06Pa30BaHHBIE HA3LIBHBIMU CNOBAMK.

CeHcopHble rnaronsl OTHOCATCA K Ha3LIBHLIM CMOBaM C WHAMBUAYarb-

_ HbIMU AeHOTaTUBHO-CUrHN(DUKATUBHBIMY 3HAYEHUAMU, KAX[0€ U3 KOTOPbIX
o6ycnosnexo WHAMBWAYaNbHOW CEHCOPHOW 06NAaCcTbi0 BOCNPUATUA:

3penwve: fr. voir, regarder, esp. ver, mirar, it. vedere, guardar,

cnyx: fr. entendre, écouter, esp. oir, escuchar, it. udire, ascoltare,

oBonsuue: fr. sentir, esp. oler, it. sentire;

Bkyc: fr.godter, esp. catar/gustar, it. assagiare,

ocsisanwe: fr. toucher, esp. focar, it. toccare.
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Byayun HasblBHbIMK, rNaronbl BOCNPUATUA BXOAST B CUMBONWUYECKOE
none, oAHako cneunduyHOCTb pedhepeHTHOCTM 3TUX FNaronos no3sonseT
NOAONTU K JaHHOMY YTBEPXAEHUIO MHaYE, C YHETOM TOrO, YTO yKasaTensHble
CNoBa (JenKTUKK) NOABNAIOTCA B TOM CNydae, Korga akt HOMUHauuu coena-
AaeT ¢ akTom BocnpusTus. CoaepxXaHue OEWKTUHECKOrO 3HaKa MeHAeTCH
BCAKUA pas, KOra4a MEHAETCA cuTyauus oblueHns, cemaHTUKa xe rnaronos
BOCNPUATUSI HE U3MEHAETCA, Habnoaaem N Mbl B BUHOKNL pedky, nec unu
MUTUHI Ha nnowagun. [lenkTudeckue cnoea u rNaronbl BOCNPUATAS OTpaxa-
10T NO CYWECTBY OAUH N TOT Xe NCuXOhrM3NONOrMYECKUA MeXaHu3M, OHW
npeaonpeaeneHbl eanHbIM NCUXOU3NONOTNHECKUM KaHANOM, KOTOpbIA K
noseonset o6o3HaunTL obuiee “none 3peHns’ roBOPSILIETO U CNyLLAIOLWETO,
YeMy NEKCUKa pasHbIX SA3bIKOB AaeT Hemano gokasatenscts. Cp., Hanpu-
mep: fr. vois-ci = voici, vois la = voila { oT dp. rnarona voir 'sudems’), esp.
cata ahi = catate 'som’ (o1 ucn. rnarona catar ‘npo6osams Ha exkyc). Ho B
OaHHOM crniyyqae cnegyeT MOAYEepPKHYTb, YTO peub wnaeT o ‘cobcTBeHHo-
nepuenTuBHLIX rNaronax BOCNPURTUS, KOr4a y HAX akTyanusvpyeTcs cema
“BOCNPUHUMATL YTO-TO OpPraHOM 4YYBCTB' B OTnNU4Me OT "HecobcTBeHHO-
NepuenTUBHLIX" FNaronoe (MbICNNTENbHbLIX, 3IMOUMOHaNbHLIX U T.N. ).

Wcxoas 13 BLILLECKA3aHHOro, Mbi MOXEM AaTb cneaytoulee onpegene-
HUEe AEUKTUYECKOro MONA rNaronoB BOCNPUATURA: 3TO CEMaHTUYECKOoe
none, B KOTOPOM peanu3ytoTca cobCTBEHHO-NEPUENTUBHBIE 3HAYEHUA TNa-
ronos BOCNpUATUSA, 06ycnoBneHHsle pethepeHTHON CBA3bI0 HE C CeMAHTUKO-
CUHTaKCU4YECKUM KOHTEKCTOM, a C cuTyauuen obuwenus. lenktuyeckoe none
rNaronoe BOCNPUATUA COOTHOCUTCH C NEPBbIM CNOCOBOM yKa3zaHus Ha cu-
Tyauuio 8 Teopuu K.Bionepa. AkTanTsbl 4AHHOrO NONA AeACTBYIOT B CUTYauUuK
socnpuaTus hic et nunc.

Pa3nuuHble BTOpUYHbIE 3HA4YEHUA raronos, B KOTOPbIX cema “Bocnpu-
HUMaTb OpraHoM 4yBCTB" HE aKryanusupyetcs, a nubo 3ameHseTcs HOBbI-
Mu, Nnubo cmelnBaeTCa C MEHTanNbHLIMU (DaccMampueams), IMOLMOHasb-
HbiMW (CO3epuUams) n ApyrMMyU CEMaHTUHECKUMI NONAMMU, pacnpeaensioTcs
no ApYrvM TuNnam MoayCcoe CUMBONUYECKOro NONs.

Henktuueckoe none BOCNPUATAA UMEET CREYIoLME KOOPAUHATLY:

a) aKTaHTHAaR: pa3nNUYaloTCA BOCNPUHUMAIOWMWI (areHc nepuenTUBHOrO
aKTa) v BocnpvHuMaeMbii (06bEKT NepuUenTUBHOIO akTa);

6) BpemeHHas: N0 OTHOLWEHWIO K TOYKE OTCYETa, TOUKE HA BPEMEHHON
OC¥ NOBECTBOBAHUA MNN ONUCAHUA BOCMPUATUS PasnUYaloTCA OAHOBPEMEH-
HOCTb, NPEAWEeCTBOBAHUE U CriefOBaHuE;

B) NPOCTPaHCTBEHHAA: COBMECTHOEe NpebbiBaHWe aKTaHTOB (3AEChb)
vnu vx pasgensHoe npebbisaque (Tam).

AxtaHTHas KoopAuHara: rnaronbl BOCNPUATUSA, BXOASLWUME B Nepuen-
TUBHbLIE aKTbl, ABNAIOTCA HAabMOAAEMbLIMU (XOTS C IMNMPUHECKON TOUKM 3pe-
HURA B MEeHbLLIEW CTENEHN, YEM, HanpuMep, aKTbl FOBOPEHUA MNKU CO3UAAHUSA),
¥ NO3TOMy OHW UMEIOT “HaBnpaTens”, KOTOPLIA B Hawel paboTe HasbiBa-
eTca Happatopom. OH SBNAETCA TPETLUM aKTaHTOM nocne cybwLekTa u 06b-
eKTa BOCnpuaTMA. B oTnuumne o1 NoCneaHnX OH HaxOAUTCA BHE CyGBbekTHO-
NPEANKATHONW CTPYKTYPbi BbICKA3biBAHUA, HO €ro NO3UUMA O4EHb BaXHA, Tak
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KaKk CBA3aHa C NOHATMEM “Touka oTcyeTa nnu Habniogenus”. Cutyauuu, Ha-
spigaembie (0603HaYaembIe) B TEKCTE, MOXHO CYMTaThL a priori BOCMPUHK-
MaeMbiMU, 3@ UX AecKpunLUuio — 0BbEKTOM, BXOAALLVM B NONE 3pEHNs Hap-
patopa.

B 3aBUCUMOCTW OT YMCNAa W xapakTepa akTaHTOB B pe4YeBOM akTe no-
cneaHve NOAPa3fenslnTCA Ha SMOKYTUBHBbIE (HE UMelowme aapecarta),
annoKyTMBHblIe (BKNOYalowme anpecart) v genokytTusHble. [epBbie ABa
OpraHu3yloT BbICKasbiBaHue OT NepBoro nuua, a TPeTuA - OoT TpeTbero
(Charaudeau 1990: 619, 629).

MMpvseaem npumepbl 3NOKYTUBHOTO aKTa.

Ester - J'étais béte @ manger du foin et j'étais heureuse d’'un bon-
heur stupide. Je ne veux plus étre béte. Je veux penser, regarder, juger.
{Cocteau)

Plus je me rapprochais de la maison, plus je sentais cette présence
prache du chagrin prét a renaitre encore et encore, inlassablement, comme
un jet d'eau, plus je devinais, m'attendant dans ma chambre, aussi tangible,
aussi poignante qu'en été l'odeur du tilleul. ( Mallet-Joris)

[enokyTmeHbie, B OTAWUME OT NEPBbIX ABYX, COOTHOCALMXCA KaK C
NepPBUYHBIM, TaK 1 CO BTOPUYHLIM AERKCUCOM B 3aBUCUMOCTU OT BPEMEHHON
KOOPAUHATLI, UMEIOT TONBKO BTOPUUHBIA Aerkeuc. Hanpumep:

(1) Je regarde la rue
(2) Il regarde la rue
(3) La rue est vue de tous les cotés

B nepBOM npeanoxeHun BCce TPU AMUa COBNAAAIOT, BO BTOPOM nNpume-
pe cybwekt MO v TOT, KTO BOCNPUHUMAET 3Ty CLEHY, TO eCTb HappaTop, fB-
NAIOTCA pa3HbiMK  AENCTBYIOWMMN Nuuamu. YTO Kacaetca nocneaHero
NpeanoXeHUs, TO B HEM B POnNu nognexawero BbicTynaet obvekT Bocnpu-
atva (OB), a CB v HappaTop B akTaHTHOW CTPYKTYpe NPeAanoXeHnsa ocTaloT-
CH HeBbIpaXEHHLIMW.

Kaxpas 13 xoopavHaT umeeT CBOKO AelkTUuyeckyw obnacte. Mepsoi
KoopanHaTe COOTBETCTBYET NUUYHLIA AEKKCUC, BTOPOW BPEMEHHON, @ TpeTb-
e npocTpaHCTBeHHbIN (la deixis personnelle, temporelle et spaciale).

Bce nocTtynatowume k Yenoseky YyBCTBEHHO BOCNPUHUMAEMbBIE AaHHble
YNN2abI8al0TCA B HEKOTOPYIO NOCNEAOBATENLHOCTL — B KOOPAWHATHYIO CUC-
TeMy, UCXOAHBIM NYHKTOM (Origo) KOTOPOW ABNSETCA TO, 4TO 0bo3HauaeTeA
yxasarenoHbiMUM cnoBamu "3geck”, "cenvac”, "a” (Bionep 1993: 75). U Bce
3TW TpKU cnoea ycraHaBNUBAIOTCA B (PUKCMPOBAHHOW TOYKE KOOPAWHATHOW
CUCTEMBI.

YuuTbiBan pasaenexne noHATUS GedKCUC C TOYKW 3PEHNS COOTHECEHUS
CoGbITUA C MOMEHTOM peun Ha NEPBUUHBIA U BTOPUYHBIA, KaXAas Koopau-
HaTa MoxeT ObiTb paccMOTpeHa B 3TOM ABOMHOM PaKypce W MOXET peanu-
30BaTLCA KaKk B NEPBUYHOM, TaK U BO BTOPUYHOM Aenkcuce. [enkcuc xe
BKNIcYaeT NOHATUE rOBOPALLEro NMUA, UNKM oTrpasuTens peun. B pasnuu-
HbIX COBpEeMEHHbLIX TEOPUAX rOBOPALIMA/BOCNPUHNMAIOWWIA 0603HauaeTca
f10-pasHomy. B Teopusax peyeBbiX akTOB W NParManuHrBUCTUKM, Pa3BvBalo-
WMx Teanc H.XomCKOro 0 A3bIKOBOW KOMMETEHUMN Kak CBOAE NPaBun U ux
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ucnonHeHuu (performance), OH Ha3bIBAETCA "MAEANbHLIA TOBOPAWMN <—>
"naeanvHbi cnywatowmnin”, (Hymes 1972; Searle 1974; Wunderlich 1978). B
TEKCTOMorMu emy CooTBETCTBYET HappaTop.

BpemeHHan koopauHata Ccorfacyetcs C BPEMEHHBLIM Aemxcwcom
BKIIOYAIOWMUM TPU MOHATUS: BPEMEHU AAHHOW peuyn, BpemeHu cobbitusa u
TOYkM oTcyeTa BO Bpemenwu. Benep 3a KOl AnpecsHOM NOACHUM 3TO Ha
npuMepe B BbickasbiBanwu Tuna MMems yumaem pomaH. Bce Tpy Bpemen-
HbIX TOJKW coBnafaloT. B sbickasbiBaHuu [lems yuman poMaH TOMKa oTcue-
Ta cCOBNajaeT C BPEMEHEM peun, a Bpema cobbiTua npeawecTeyeT ei. B
BbICKa3blBaHun Kozda s npuwen, MNMems yxe npoyuman pOMaH BCE TPW TOM-
KW paspenesbl; spema cobbiTua (npoyTeHne pomMaHa) NpeawecTsyeT TOUke
oTcyeTa (BpeMeHW MOEro npuxoaa), a Touka OoTcyeTa NpealecTsyeT Bpe-
MeHu peun (Lut. no: AnpecsaH 1995: 632 — ceoinka Ha: Reichenbach, 1947).

dpanuysckun uccnegosartens AHHa XKobap, paboTalowas 8 obnactu
nparMaTuku, CYMTaET AENKCUC OTPaXEHNEM PEANbHON AeNCTBUTENbHOCTI
(effet de reel), a ussecTHyo TpMagy (CEMaHTUYECKWA NPUHLUMN NoKaLMK No
CrenaHoBy 1981: 242) "a-3necb-Teneps” - KNIOYEBLIM NOHATUEM NIOGON pe-
4eBOI AesTenbHOCTH (activité discursive) ( Jaubert 1990: 104).

CofepXaHMeEM CUMBOMMUYECKOTO NONA SBNAIOTCA NOMUCEMUYHbLIE
rnaronbl BOCNPUSTUA + BTOPUYHBLIN AEWKCUGC: AEMKCUC nepeckasa, Happa-
TUBHbLIN aenkcuc (B Tpaktoske K0.[. AnpecaHa) (AnpecsaH 1995: 632). Ha-
npumep:

Tu avais l'air si géné de me présenter a tout le monde. (Sagan)

B paHHOM npeanoxenun Mbl Habniogaem npossBnReHWe BTOPUYHOIO
Aenkcuca: HecosnafeHWe MECTa roBOPALLEro C NPOCTPAHCTBEHHOW TOYKOW
oTcueTa.

YkasatenoHble cnosa “f”, “3neck”, “cenyac”, cumsonuIMpylowmMe nuu-
HbIA, NPOCTPAHCTBEHHLIA W BpemeHHoﬁ DEWKCUC pacCMaTpuBaloTCs Kak
UEHTP KOOPAMHATHOW CUCTEMBbI, HEKOTOPOW NOCNEAOBATENbHOCTH, B KOTO-
PYI0 yKNaabLiBalTCA BCE NOCTYNaloLNe K YeSloBEKY YyBCTBEHHO BOCNPW-
HUMaeMble AaHHble. YkaszaTenobHoe none, Takum obpasom, HenocpeacT-
BEHHO CBA3AHO C NEPUENTUBHBIM aKTOM.

HanbHenas paspaboTka NOHATUA AelKcuca 3akniyaeTcs B BBeAe-
HUW B A3bIKO3HAHWE KOPPEMATUBHLIX MOHATUA NEPBUYHOMO U BTOPUYHOTO
neunkcucos. Ecnu “xueas” cutyaums obuieHnn HasbiBAETCA NEPBUMHLIM
nenkcucom, 1o nioban apyras, He COBMELLAIOWANACA C BOCNPUATUEM UMe-
HyeTCs BTOPUuHbIM aedkcucom (AnpecaH 1995) unu anachopuuyeckum
(Todorov 1970: 3-11; DESL 1972).

Ecnu cybbekT nepuenTUBHOrO akTa CoBNagaeT B NPeaNoXKeHun ¢ noa-
nexaiuuMm, a rnaron BOCNPUSTUSA, BbIPAXeH 1-M NLIOM HaCTOALIETO Bpeme-
HW, TO Mbl UMEEM BbiCKasbiBaHue, NogobHoe nepdopMaTusHoMmy akty. B
Hem peuesoe aencTeve obo3HavaeT camo AewcTBue Nepuenuuu, Kak 3To
BUAHO U3 HUKECNEAYIOLNX NPUMEPOB.

Je vous écoute - A sac cnywaro’

Je vois qu' il s'approche - 'S1 guxy, umo oH nodxodum’.
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CnepyeT 06paTUTb BHUMAHUE Ha TO, UTO CoAepXaHWe Takou rpaMma-
TMHECKON KaTeropum, Kak u3baBuTenbHOe HAKIOHEHWe, onupaeTca Ha AaH-
HblE, NONy4YEHHble NEpuEenTUBHLIM NyTem. YTBepxaewwe Mean npuwen
npegnonaraeT Moayc “S 2060pio, YMO 5 3Hal0, NOMOMy 4mo eudes, Ymo
UeaH npuwen”, Ho cam ¢akT nepuenuuu octaerca HeobosHayveHHbIM. OH
BXOAWUT B NPECYNNO3ULMIO AAHHOTO BLICKA3blBaHWA, NO3TOMY B TEKCTE HOMK-
Hauws nepuenuumn ad oculus rosopsAWEro (OH Xe aBnaeTca cy6bekToM Boc-
npuATUR) 0ObIMHO OCcTaeTca 3a kagpoM. PakT OCTEHCUBHOW HOMWHaLUKN BCe-
raa NPOU3BOANT CTUNINCTUYECKWI AhheKT OXNBNEHNA peun. Hanpumep:

Cojo un taxi y por suerte, al abrir el bolso para sacar mi cigarillo, veo el
monedero.( Rico) - ‘A bepy makcu u K c4acmbio, OMKPbI8 CyMKY, 8UXY KO-
wenex’. i

Oigo que se abre la puerta de la calle. (Rico) - A cnbiwy, kak OmKpbI-
eaemcs exo0Has1.08epb’.

MopobHbie BbICKA3bLIBAHUS COCTaBNSIOT COAEpXaHwe NEepBUYHOrO
penkecuca.

Ecnn xe TeKCT yka3biBaeT Ha CUTyauuio B NpOLWNOM, Mbl UMEEM Aeno
C BTOPU4HBIM AEWKCUCOM, KaK 3TO BMAHO U3 Crneaylowero npumepa:

La pasada noche estuve en el mitun y he visto con mis ojos conducir
esposado entre caballos a Don Roque Cepeda. (Rico) - ‘Buepa eeyepom s
6bin Ha MumuHee U suden cobCMBEHHbLIMU 2r1a3aMu, KaK eefu 8 Hapy4Hu-
Kax nod oxpaHol KOHHbIX xaHdapmos doHa Poke Ceneda’.

Wccneayn ceMaHTU4ECKOE None BOCNPUATUA U (DYHKUUMOHNpOBaHNe B
HEM CEHCOpHbIX rnaronoe, 6yaem ncxoanTb U3 NpUsHaHKUA TOro ¢paxTa, uTo
NpeaAMETOM UCCNEAOBaHWS CTAHOBWUTCA pevyesBas NpoAykuvs (BbiCKasbiea-
HWE) TOW NUYHOCTW, KOTOPas BOCNPUHWUMAET OOBLEKTUBHYIO ACACTBUTENDb-
HocTb. KA. lonuHUH B CBOEW TEOPMM UHTEpNPEeTaLnn TeKCTa HasblBaeT ero
HabnopgaTenem: oH Nubo BKNIOYEH B KOMMYHUKATUBHYIO cuTyauuio, nubo He
BKIOMEH W CMOTPUT HA Hee CO CTOPOHbI (JonuHuH 1985: 14). Mbl xe ero
Ha3blBaeM HappaTopoM, TaK Kak CYUTAEM ero He TONbKO BOCNPUHUMAIOLWUM
{(omni percens), HO 1 aBTOpPOM peveBOrce coobuieHnss O cuTyauun BOCNpU-
ATUA ¥ ee MHTepnpeTauun.

Mcxons 3 NOHUMaHWA XyOOXECTBEHHOTO TeKCTa kak OAHOW u3 GopMm
pe4yeBoro akTta, Mbl pasgensieM NPUHATOE B NWTEPATYPOBEAEHUM MHEHue,
4To 6e3nuuyHoro nosectTeoBanua He BbieaeT (Ryan 1981: 518). B Tekcrax,
HanUcaHHbLIX OT NEPBOFO NWUUA, BOCMIPUHUMAIOWNA W HAppaTop COBNagaioT,
a B TeKkcTax, HanUMCaHHbIX OT TPETLEro nuua, - He coBnaaaT. Ho nio6own
TEKCT umeeT cybbekT BocnpusaTua (CB) n paccmaTtpmBaeTcs kak NPOAYKT
AaHHoro BocnpuATvA. Mo3TOMy BaXHO OTAWM4YaTL CyGbekT BOCNPUATUS OT
areHca nepuentusHoro aewncreus (M), a Taike oT noagnexawero.

Takum 06pa3oM, 06LEKT AeNKTUYECKOro NoNA npeactaeT B opmyne:
“BocnpusiTve + peub”, rae pedb OTPaxaer CUTYauumio BOCNPUSTMA, MHAOP-
MUpYeT o Hew, 06 ee akTaHTax u 06 OTHOWEHWM HappaTopa K 3ToW CuTya-
uum. Hanpumep:
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Mais quand elle le vit entrer chez elle, trapu, le visage coloré sous les
cheveux en brosse, et I'habitude de commande inscrite en chaque trait, elle
se dit, une fois de plus, que la noix serait assez dure a briser. (Maurois)

B nanHom npumepe onucaHa cutyauwms, Korga HappaTop U BOCNPUHU-
MaloWKUA — areHc NepuUenTUBHOTO AEeNCTBUMA — He COBMAAAIOT, HO TeM He
MeHee B NPeAsnioXeHNn OTPaxXeHO OTHOLWeHWe nocneaHero Kk obvekTy Boc-
NPUATUA U aeTCA ero OUEHKA NPOUCXOAALEMY.

PeyeBoe obpasosaHue MOXeT NPeACTaBnATbL NEPUENTUBHLIN aKT B Ha-
CTOALEM, BOCNPON3BOAUTL TO, 4YTO BbiNo B Npownom, coobwaTts o npeano-
naraembix aktax 8 byayuiem:

Le passé était le passé, n'est-ce pas? Si on conservait de la rancune
aprés des neufs ans et des dix ans, on finirait par ne plus voir personne.
(Zola) »

[enctene npoucxoauT B NPOLINOM, HO NPEANONOXEHNE NEPCOHaXa,
BbIP&KEHHOIO0 MEeCTOMMEHMEM “On” OTHOCUTCA K Byaywiemy, npuuem nep-
UeNTMBHLIA rnaron voir ynotpebnex He B CBOEM NEPBUHHOM 3HAYEHUN ‘Bu-
demsb, obnadame crnocobHOCMbIO 3pEHUS’, @ BO BTOPUHHOM 3HaYeHWUU ‘no-
cewams, ecmpeyamscs’.

MpvHUMN cooTHeceHns ABYX BUAOB MoAyca (NEPUENTUBHOIO W peyeso-
ro) NexuT B OCHOBE M3YYEHUA "noBeaeHWs” 4aHHOW rpynnbl rNaronos B pas-
ANYHLIX TUNax pedn. C 3TOW TOYKM 3peHnn HEOBXOANMO pasnuyaTs:

a) BOCNpuATHE Kak pearbHbii hakT, COBMECTUMBLIN C peyblo,

6) BocnpuaTHe kak peanbHbi QaKT, He COBMECTUMbIN C Peyblo,

B) BOCNPUSTHE KaKk BOCNOMUHaHue,

r) BOCNpUATUHE Kak BoobpaxeHue.

C nepBbLIM COOTHOCUTCA ONUCATENbLHLIM aKT Peyn asTopa BOCNPUATUR,
CO BTOpbIM — penopTax, C TPETbUM CBA3AHO ABa TUNAa PEYN. CBUAETENbLCT-
BOBaHWE W NOBECTBOBaKWE, C YeTBepTbiM — BooGpaxeHue. MepBoiid M3 HUX
BXOAWUT B NEpPBUYHLIA AACAKCUC, BCE OCTanbHbie - BO BTOPUYHBLIA. 3TO
NonNoXeHue oTpaxeHo B Tabnuue N1.

Tabn. 1
CooTHoWeHWe BOCNPUATUA U FOBOPEHNS

Twun penkcuca Happarop Bpemer;c;w ACYK 1un peyeBoro akra
MNepsnuH. A/Tbt OaHospeMeHHOCTs |Onucaxune
(nacr.)
Bropuun. oH/oHa/onn/6es-  [OpHoBpeMeHHOCTb |PenopTax
SIMHHBIA (nacr.)
a/Tsl Npeawecr- Ceugertenscrso-
808.(npoweA.) BaHue
oH/oHa/oun/6es3-  [MpeawecT- MoeecTtBoBaHME
TVYHLIA 808.(npowea.)
a/Tol Cneposanue (by-|Boobpaxenune
ayw.)
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B norudeckon cxeme nepuentusHoro akta (MNA) pasnuuyaem:

1) paccka3uuk - (HappaTtop) - BCeraa socnpuHumatoui. OH geacreyet
g CBOEM None BOCMNPVATUAR, KOTOPOE ANA HEro U eCTb None NOBECTBOBAHUS,

2) BOCNPUHMMAIOLLMIA - BCErAa BLICTYNAIOT kak 06bekT BOCNpUATUS,

3) cybbekT nepuenTMBHOro akra:

a) TOT, KTO COoBepLIaeT NepuenTUBHbLIA aKkT (MepuUenTUBHLIN areHc aen-
cTeylowuit), Hanpumep, Pierre regarde la rue;

6) TOT, KTO MCNbIThiBaeT AeWCTBME NepuenTUBHOTO akTa (nepuen-
TUBHBLI nauneHc): Pierre est observé,

B) TOT, KTO Kay3upyeT nepuenTUBHbIN aKT (NepuenTMBHLIA Kay3aTop):
Pierre montre a Jean une image.

Ecnu noBecTBOBaHue pa3BepTbiBaetcs B hopme 1 nuua (8/THi), pac-
cKa3umrK U CyDbeKT COBNaaloT (A/Thl - noanexatiee). Pacckasumk u cybbext
He COBMaaaloT, eCnv NOBEeCTBOBaHWE ocywecTenseTca B opme 3 nuua.
Bce aTo HarnagHo npocmaTtpusaetca B Tabnuue N 2.

[ns npaeunesHOro NpouYTeHus Tabnuuel npueeaem ycnoeHble 0603Ha-
YEHUA:

Moan. - noanexauiee, oAywW. - OAYWEB/EHHbIW, HEOA. - HeoAyLIEB-
nenHbin; AN - aenkTudeckoe none, NA - nepuentneHbIA akT; [N aent - nep-
BUYHBIW AelKcuc aenkTudeckoero nons, [N gen2- BTOpUYHbLIA flerkcnc
nevkTudeckoro nons, Happart. Bbip. - BbIPaXeHHbIW HAppaTop..

Tabn. 2
AKTaHTbl AeRKTUYECKOro NONs

Moan={Noan | 8 | o, | an | an | Ho

cB | =0OB oa Oen1 | Oen2 Bbl[;
1. jobserve la nature + - + - - + +
2. jobservais la nature + - + - - +
3. il observe Jean - - + - + -
4. il observait la nature - - + - - -
5. je m'observe + + + - + + +
6. je me sens observé + + + - ) + +
7. je me sentais observé | + + + - *) +
8. il se sent observé + - + + - 1)) -
S13. il se sentait observé +- ¥ + - ) -

0. la voi -

servee ture est ob ) + + . . +
11. la voiture apparait - + + - - '
12. la voiture brille - + + - - -

B nepson cTpouke Tabnutibl Mbl BUAWM, YTO B Npeanoxexun J'observe
la nature cybbvexkT BocnpuaTUA SBNAETCA noanexawmM, cybvexT socnpu-
ATUA 1 HappaTop cOBNaaalT, U CyGbEKT BOCNPUATUR ABNAETCA BbIPAXKEH-
HbIM HappaTopom. Mnaron BOCNPUATUS Observer B aHHOM KOHTEKCTE MOXHO
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OTHECTU CKOpee K MeHTanbHOMY CeMaHTU4eCKOMYy NOMio, CNeaoBaTeENbHO,
aHanusnpyemoe npeanoXeHue OTHOCUTCA KO BTOPUYHOMY AEMKCUCY AeWnK-
TUYECKOro Nons.

AHHa Xobep, uccneayrowas nparmatnyeckylo cepy A3blka, cuutaer
CeMNOTUYECKYIO Tpraay “s - 34ecb — Tenepb” KNIoYEeBbIM NOHATUEM nobon
ANCKYPCUBHOW AEATENbHOCTW, HEMOCPEACTBEHHBIM OTPaXeHWEM UCTOYHWKA
peuyeMbicnuTensHon akta (Jaubert 1990: 104).

CNaronel BOCNPUSKTUA y4acTBYIOT B peYEBbIX aKTax, HO, eCTeCTBEHHO,
He ABNSAINTCA UMEHAMU PEYESHIX AEACTBUIA, KOTOPLIE (POPMUPYIOT KOMMYHU-
KaTueHbi akT. OHWM 0603HAYAIT peakuun CEHCOPHON CUCTEMb! XUBOro Op-
raHM3ma Ha pa3sapaxeHusl U3 BHeLWHEW U BHyTPEHHEW cpeabl.

B ceoux oHTONOrM4eckux CBOWCTBAX pedeBas u nepuenTuBHas aes-
TENLHOCTH, ABNAACL NPORABNEHUAMKN AEATENBHOCTU (PYHKLMOHANBHBLIX CUC-
TEM Yenoeeka, COBNafalT, HO OHWU He BO3HUKAKT Camu no cele, nepuen-
TUBHbIE AENCTBUA ABMNAIOTCA peakuueil Ha BHEWHWe pasgpaxurteny, a pe-
yeBoe coobuwieHune SBNSETCA pe3ynsTAaTOM NPoUecca, COCTORWero B nepe-
Aave uvndopmauun cobecegnnky (Oonunun 1985: 9). Mpuuem Gonbwasn
aonsa coobwaemoro npoucrexkaetr u3 dakra Bocnpusitua. OueHb 4YacTo B
Npecynno3nLin MOXHO OLWYyWaTe NPUCYTCTBUE 3TOW AeATENbHOCTHU (TO, 4TO
obo3HavaeTca TepMuHOM 3kcnosuuus). M. MamyasH ecnep 3a XK. PokoHbe
(Fauconnier 1984) HasbiBaeT npecynno3uunn [cnepoeartenbHo, U 3KCNO3N-
umm - C.M.] Bcerga npucyTCTBYIOLUMM B PE4EBOM aKTe MEHTanbHLIM Npo-
CTpaHCcTBOM (espaces mentaux) (Mamoudian 1989: 5-13). Yuutbisan 10 06-
CTOATENLCTBO, YTO NEPUENTUBHLIA aKT, HE CONPOBOXAAEMbIA MbiCUTENb-
HbIMU OnepauusaMu, BCTpPeYaeTcs pedko (BO3MOXHO, TONLKO KaK KrWHWU4Ye-
CKW cnyyai), npeanonaraem, YTO B OCHOBE MHOMUX NPECYnno3nUni (3K3un-
CTEHUMANbHbIX, NOTUYECKUX, KOMMYHUKATMBHBLIX) NEXNT nepuenuus, TouHee
annepuenuus (BOCNpUSTUE, y3HaBaHWe Ha OCHOBE NPeXHWX NpeacTasne-
HWIA), 4TO NOATBEPKAAETCA NMPUMEPAMU IKCRIOULUN U IBUACHUNANBHOCTW.

Moi MOXeM pPeanonoXuTs Takke, YTo cepa hyHKLUMOHNPOBaHUA MMa-
rONOB BOCNPUATAR CKOPEE CUMBOTUYECKOE NONE WU UMEHHO B HEM Y rnaro-
noe socnpuaTua HabniogaeTca pacuseT NONMMOAYCHOCTU (nonucemMuun), no
“npurHumny 6uHokna” rnarone: BocnpuaTusa ynotpebnsiorca ropasao pexe.

WTak, Mbl pasnuyaem NepeuHHbLIN W BTOPUYHBLIA OelKCMC perKTMde-
CKOro MonA 1, KaK Nokasano uccrneaoBaHue, NO aHANOIMK CylecTsByeT nep-
BUYHBIA U BTOPUYHBIA AEAKCUC CUMBOMUYECKOro MOns.

I._NepeuuHbIn geNKCUC AENKTUHECKOTO NONSA OTPAXEH B cneaylowmx
npumepax.

(1) J'observe ma niece qui est trés belle et je me dis: le pain, a trav-
ers elle, se fait grdce mélancolique. (Saint-Exupéry)

BbipaxeHHbIR HappaTop, fBNARCL OQHOBPEMEHHO BOCNPUHNUMAIOLLUM,
OnUCbiBaeT CBOI NEPLENTUBHbIA aKT.

(2) Relevant les yeux, on constate qu'il est maintenant debout devant
la porte, face a celle-ci, c'est-a-dire toujours toumant le dos & la salle.
(Robbe-Grillet)
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(3) Un bruit violent attire I'attention & l'autre extrémité de la piece.
(Robbe-GriIIet)

MMnepCoHanbHLIA Paccka34ynuk OnNUCLIBAET CBOW aKT 3pMTENbHOrO (2) 1
cnyxoBoro (3) BOCNpUATUS. Bpems BocnpuaTus coBnapaeT C BpeMEHeM
pacckasa.

(4) Voici les Simester, dit Margaret. Tenez-vous bien, je vous en prie.
(Sagan)

B npumepe (4) yacTuua voici oTpaxaeT NepBUYHbLIA AEAKCUC AEAKTU-
yeckoro nons. Bpems aenctsun — HacToswee.

{l. BTopuuHbld AeAKCUC AeAKTUYEeCKOro Nons.

(5) En le voyant avec sa femme, j'ai compris pourquoi dans le
quartier on disait de lui qu'il était distinguée. (Camus)

- AeNCTBME BOCIpUHUMAIOLLEero (HappaTopa) HanpasneHo B npownoe,
TaK KaK Bpems cobbiTUS HaXOAUTCA B NPOLLNOM.

(6) -Tu avais I'air si géné de me présenter a tout le monde. (Sagan)

B npumepe Habniopaercs HecOBnageHUe mecra roBopsuiero ¢ npo-
CTPaHCTBEHHONW TOUKONA OTCuETA.

MpyuMep WHTPOCNEKUMA BO BTOPUYHOM AEWKCUCE Mbl BUAWM B Che-
AYIOLNX NPEeAnoXeHNAX:

(7) Jean de La Monnerie éprouvait a la base du nez le poids léger des
lunettes. Ses perceptions étaient enveloppées de brume. Sa seule sensa-
tion vraiment précise, parce que la seule vraiment importante, était cette
éltreinte permanente sous la clavicule gauche. (Druon)

(8) Que de fois j’ai vu, dans nos campagnes ... I'espérance illuminer
soudain les visages parce que l'un des assistants avait cru percevoir le bruit
lointain... (Maurois)

B npumepe (8) ™Mbl BUauUM cunentudeckoe ynotpebneunuwe: jai
vu...l'espérance illuminer soudain les visages = j'ai vu les visages illuminés
de l'espérance, B umeeT nepeHocHoOe 3HayeHue, OCTaBasiCb B cdepe BOC-
npuaTUS.

ll. NepeuyYHbIH AENKCMC CUMBONNYECKOrO NONA OTPaXeH B Cneaylolen
dpase:

(9) Jai dit a I'abbé que javais frappé a sa porte et que dans mon émo-
tion j'avais cru voir remuer le rideau. L’abbé fit Ia sourde oreille, et Martine
disparut dans la cuisine. lls étaient strement Ia, pourquoi ne m'ont-ils pas
ouvert? (Triolet)

CnoxHbit npeaukart faire la sourde oreille 03Ha4YaeT “HenpumeHeHue
HYBCTBUTENLHOW CNOCOGHOCTU", yepe3 KoTopoe CyGvexT BocnpuaTua (Bbl-
PaxeHHbIn HappaTop) onucbiBaeT noBeAeHWe BOCNpUHUMaemoro. [laHHoe
3HauYeHWe He OTHOCMTCA K YUCNY OHTOMOrMYEcKUx cnocobHOCTen Xueoro
Cyuwiectsa » BxoauT B None 3TUYECKWX akTOB Yenoseka. o aTon npuunHe
AaHHOoe cnoBocoyeTaHne He3aBUCMMO OT TUNA AEeAKCHCa OTHOCHTCA BCETAa
K CUMBONUYECKOMY NONIO.

Apyroi npumep - HTepNpeTaUMA BOCTIPUHUMAEMOTO:
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(10) Elle était devenue blanche. La colére, soudain, défigurait son
visage fait pour les petites mines et les douillets sourires, ét déchiquetait sa
voix qui d'ordinaire nouait les mots comme des rubans. (Bazin)

B gaHHoM npumMepe obbekToM BOCNpUsTUR asnseTcs nuuo cybvexra
Aencraun (ero uset n chopma, ero rpumaca), a onMcCaHue uHTepnpeTaum u
cama uHTepnpeTauns He BXOART 8 chepy BOCNPUATUSA.

1V. BTOpyYHbLIN AENKCUC CUMBONUUYECKOTO NONS:

(11) Je ne sens pas une unanimitéé dans le pays sur ce sujet.

I'B sentir BbICTYNnaeT Kak MbICNUTENbHLIA aKT.

Kak M5t BONEBOro akTa BbiCTynaeT Fnaron 3puTenbHOro BOCNPUSITUR B
cnegywowien dpase:

(12) Vedi di farcela da solo, aksuBanenTHow panuy3sckomy Tache de
te débrouiller tout seul.

Takum o6pa3om, Mbl BMAUM, YTO FNAronNbl BOCMPUATUA OYEHb TECHO
CBR3aHbl C AENKCUCOM, ¥ B 33BUCUMOCTY OT AKTAHTHOW, BPEMEHHON U NPo-
CTPaHCTBEHHON KOOPAUHAT OHW 06pa3syioT NEPBUYHLIA U BTOPUYHLIN AeK-
CUC BEeNKTUYECKOro NONS ¥ NEPBUYHBLIN U BTOPUMHBIA AEUKCUC CUMBONUYE-
CKOro Nons.
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T.®. Hoeukosa
TexHONOrUK aHanNn3a NO3TUYECKOro TeKcTa

B kavecTse ogHOro ua Heobxoaumbix ycnosuii o6HoBneHus obpasoea-
HUst HOBEWWMN 06pasosaTenbHbBIMU KOHLIENUMAMUW Ha3biBAETCA WUMPOKUAN
unonorvyecknin Noaxoa K NPEnoOAaBaHNI0 rYMaHWTapHbLIX AUCLMNAWH,
VHTErpauus n3y4eHus poaHOIo A3bIKa U UHOCTPAHHLIX A3LIKOB, NUTepaTyphbl
n cnoeecHoro uckyccrea (1,c.3). MiHbiMW cnoBamu, Mbi BO3BpaLlaemca K
X0powo 3abbiToMy CTapoMmy: CHOBA B HYECTU NPUCTaNLHOE BHUMaHUe K Co-
8Y, TOHKWA, MHOrOCTOPOHHUW aHaNu3 XyAOXEeCTBEHHOro TeKCTa, a yMeHue
CTpouTk, BbICTPanBaTh TEKCT NpuobpeTaeT ocobylo yeHHOCTL. BMecTe ¢ Tem
NPUXOAUTCH KOHCTATUPOBATL, YTO HECMOTPA Ha obunue maTepnanos o ny-
TAX NUHIBUCTUYECKOrO, nuTepartyposegyeckoro, obuedunonornueckoro,
KOMNNEKCHOro aHanusa Tekcta (nocnegHue asa nHoraa ynotpebnsiotca kak
CMHOHUMBI, 4TO, HA HAW B3rNsA, HeNpPaBOMEpHO), HECMOTPA Ha UCNONBL30-
BaHWsi gaxe repMeHeBTUHMECKOTO NOAXOAA K XYA0XECTBEHHOMY Npou3seae-
HWI0 (2), Ao cux nop oTcyTcTByeT 06OBLEHHBIN, NPUHUMAEMBbIA GONbLINHCT-
BOM nons3oeatenew nnax aHanu3a (HanpuMmep, CTUXOTBOPHOrO TEKCTa), U
310 ofopaunsaeTcsi Cepbe3HbiM NPENATCTBMEM B PEaANU3aLMN LUMPOKOFo
dunonormyeckoro obpa3osanus.

Mexay Tem UMeHHO C aHanu3oM NOITUHECKOro TEKCTa CBA3aHbI Ca-
Mbie Gonblme TpyaHocTW. B aTolM NMHrBOMEeTOAMuEcKoih oB6nacTn MOXHO
BCTPETUTLCS ¢ ABYMS! KPaNHOCTSAMUN: NIMGO € YHUUTOXAIOWMM CyLLECTBEHHbIE
CTOpOoHb! NI03TUHECKOrO NPON3BEASHUS NePeckasoM, NUBO C MeXaHU4ecKUM
Paagpobnenvem, pacuneHeHneM CTUXOTBOpPEHUs, 4YTO HabniopaaeTtcsa npw
UCNONL30BaHUM HOBEMLUMX METOAUK aHanWu3a (Hanpumep, METOAVKW aHa-
"paMMMpoeaHun). B aton cratbe Mbl xoTtenu 6bl OxapakTepuiosaTh Hame-



